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Affidavit
by a parent to give consent to the other parent to travel with the child/ren in the 
Republic of South Africa in terms of the Immigration Regulation, Section 6(10)(b)

（南アフリカ共和国入国管理規則第６条１０項（ｂ）に基づき、一方の親が子供を伴って

旅行することに関するもう一方の親からの同意を示す宣誓供述書）

I, the undersigned, do make oath and say that:
（以下に署名する私は、以下のとおり宣誓する。）

（氏名）Mr./Mrs.
（パスポート番号）Passport No.:
（生年月日）Date of Birth:

1. The fact hereto deposed are to my knowledge true and correct.
（ここにある宣誓内容は私が正当に正確に認識するものである。）

2. I solemnly swear and declare under oath that I am the parent/the legal guardian of
（私は厳粛に、以下に記す子供の親/保護者であることを宣誓する。）

（子供/Child 1）
（氏名）Mr./Mrs.
（パスポート番号）Passport No.:
（生年月日）Date of Birth:
（子供/Child 2）
（氏名）Mr./Mrs.
（パスポート番号）Passport No.:
（生年月日）Date of Birth:

I confirm that the other parent mentioned below is hereby given my full permission
and consent to enter into /depart from the Republic of South Africa with my child/ren.
（私は以下に記すもう一方の親が子供を伴って南アフリカ共和国へ出入国することに完全

な承諾を与える。）

（氏名）Mr./Mrs.
（パスポート番号）Passport No.:
（生年月日）Date of Birth:

（署名/Signature）
DEPONENT（宣誓者）
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THUS DONE AND SWORN BEFORE ME 
AT（市町村/City）
IN（国/Country）
ON THIS DAY OF（年月日） .
THE DEPONENT HAVING ACKNOWLEDGED THAT S/HE KNOWS AND 
UNDERSTANDS THE CONTENTS OF THIS AFFIDAVIT.
（上記のとおり私自身の面前で上記場所及び日付に宣誓されたこと、この宣誓供述書の内

容について宣誓者が認識し理解していることを証する。）

（署名/Signature）
COMMISIONER OF OATH / PUBLIC NOTARY（公証人）


